
Hogyan dolgozik 
a városi pártbizottság? 

Lehet, hogy nő írta... 
A közelmúltban az Országos 

Széchényi Könyvtár á l lományába 
kerül t a Leuveni Kódex; ebben 
fedezték fel 1922-ben az első ma-
gyar nyelvű verset, az Ómagyar 
Mária-s i ra lmat . Több magyar 
ku ta tó lá tha t ta külföldön a kó-
dexet, annak 134/b lap ján a ma -
gyar nyelvű ve r se t Ma jdnem 
másfél évtizeddel ezelőtt — 1968 
nyarán — azonban já r t Leuven-
ben egy magyar kutató, aki nem-
csak a paleográfia, az í rástör té-
net nemzetközileg is el ismert szak-
embere. hanem a középkori iro-
dalom és művelődéstörténet ki-
tűnő tudósa is. Mezey László 
professzor a könyvtá rban töltött 
három napot a r ra használ ta fel. 
hogy az egész kódexet szemügy-
re vegye Írástörténet! szempont-
ból, de szerkezetileg és ta r ta lmi-
lag is tanulmányozta azt. Több 
olyan gondolatot vetett fel. amely 
a kódexről eddigi tudásunka t bő-
vítette. illetve néhány, a tudomá-
nyos köztudatban elfogadott meg-
ál lapítást módosított — de leg-
alábbis megkérdőjelezett . 

Először is. a latin nyelvű írást 
eredetiben vizsgálva megállapí-
totta. 'hogy: „a2 írás a maga va-
lóságában — inkább, mint homá-
lyos mikrofilmen, ahol eddig mód 
nyílt a vizsgálatra — határozot-
tan ellene mondott minden eddig 
bizonyosra vett olasz eredetnek." 
Több irányú írástörténeti elemzés 
u tán megál lapí t ja , hogy szerinte 
kétséget kizáróan francia eredetű 
a kódex zömének betűvetése. 
Mezey professzor a magyar be-
jegyzésekkel. és elsősorban az 
ó m a g y a r Mária-siralom szövegé-
vel kapcsolatban nagyon valószí-
nűnek tár t ja , hogv azokat 1270 
körül (vagy még előbb) Írták. (El-
lentétben Gragger Róbert és Ja-
lubovich Emil 1922-ben tett 

megállapításával . miszerint a 
szöveget 1280—1310 között Í rhat-
ták.) Beszámolójában megál lapí t -
ja Mezey László, hogy az írást 

időrendben leginkább IV. Bé-
la Zechud ispán és testvére ré-
szére adott adománylevelében 
(kisebb privilegiális 1258), illető-
leg az óbudai káptalan egy tilta-
kozó (1243) és egy jelentő leve-
léhez (1261) látom közel állónak." 

Hogy ki í rha t ta le a magyar 
vers szövegét — és va jon ugyan-
az fordí to t ta-e magyar ra a kó-
dexben ugyancsak megta lá lha tó 
latin szövegből, ami t egyébként 
szintén magyar kéz ír t le, ta lán 
sohasem lehet kideríteni. Mezey 
professzor a latin szöveg le í rójá-
ról megállapítot ta , hogy: „Ez a 
.notátor' a hiteleshelyek, az or-
szág nagybírái és az ispánok 
mellett klerikusi szolgálatot tel-
jesítők közé tartozhatott."% 

De hát mégis, ki í rha t ta le a 
vers magyar szövegét? 

Mezey professzor: a ma-
gyar siralom bejegyzője, arányta-
lanul bizonytalanabb kézzel. a 
kor textuálisát. könyvírását rep-
rodukálja. korántsem klerikusi. 
gyors és könnyed technikával. E 
bejegyző — talán nő — távol áll 
a kódex francia és magyar scrip-
torainak nem éppen alacsony 
színvonalától." 

Tehát az is lehetséges, hogy 
első magyar versünket , az Óma-
gyar Már ia-s i ra lmat női kéz ve-
tet te papí r ra . 

Több tényező a lap ján fel tétele-
zi ugyanis Mezey. hogy az ó m a -
gyar Mária-s i ra lom lat in szövege, 
Geoffroi de Breteuil éneke „ta-
lán már a szerző életében elju-
tott Magyarországra, a király. 
III. Béla udvarába." 

B . P . 

Tarka nézetek ker ingenek a r -
ról városszerte, hogy a pár t dol-
gai csupán a kommunis t ák ra t a r -
toznak-e. Al ighanem az ötvenes 
évek elején eresztett gyökeret az 
a vélemény, hogy ami a pá r tban 
történik, az szigorúan belső ügy, 
ahhoz a tagokon kívül senkinek 
sincs köze. Más — valószínűleg 
az MSZMP kendőzet len poli t iká-
j án alapuló — észrevétel szerint 
a pártélet , ' a pár ton belüli vi-
szony, munkas t í lus k iha t n e m -
csak az ál lami vezetésre, hanem 
a szocialistia demokrácia gyara-
podására, az egész nép boldogu-
lására, ezért nagyon is érdekli a 
pár tonkívül ieket , hogy a pár t mi-
lyen módszerek révén érvényesít i 
i rányí tó szerepét. Vagyis: a pár t 
munkamódszere — úgymond — 
közérzetbefolyásoló tényező. Ez 
utóbbi véleményeket természe-
tesnek veszik a kommunis ták an -
nál is inkább, m e r t a pá r t és a 
lakosság folyton erősítő b iza lmát 
l á t j ák benne. Nem vi tás : abban, 
hogy önmagára ta lá l t a nép, az 
ország „döntő szerepe volt a 
dolgozó emberekre figyelő, az or-
szág adot tságaival számoló, kö-
vetkezetes marxis ta—leninis ta 
poli t ikának, az őszinte szónak, a 
türe lmes meggyőzésnek, a sza-
vakkal egybevágó cselekvésnek." 

Másfél évvel ezelőtt központi 
bizottsági ha tározat született , 
hogy a pár tszervekben és az 
alapszervezetekben meg kell vizs-
gálni a munkast í lus t , a m u n k a 
módszereit , hogy a továbbfej lesz-
tés ú t j ábó l e lhár í tsák az akadá -
lyokat. A szegedi pár tbizot tság 
ezt a fe ladatot úgy oldotta meg, 
hogy széles körű eszmecseréket, 
beszélgetéseket szervezett a vá -
ros legkülönbözőbb munkahe lye-
in, és az összegyűjtött vélemé-
nyek alapos f igyelembevételével 
készített je lentést sa já t tevékeny-
ségéről. A városi pártbizot tság és 
a munkabizot tságok tagjai , az 
üzemi, intézményi pártbizottsági 
és pártvezetőségi t i tkárok, ál lami 
és tömegszervezeti vezetők nyí l-
tan, gyakran kr i t ikusan mondták 
el észrevételeiket. Mindenüt t a 
m u n k a további javí tásá t célzó 
szándék volt érezhető. A prob-
lémák föl tárása m á r csak azért 
is lehetségessé vált , mer t a szűk 
v i ta fórumokon ki-ki aká r több-
ször is szót kaphatot t , az időt 
sehol n e m jelölték ki előre. 

A summáza t szer int a városi 
pártbizottság a felsőbb pár tszer-
vek határozata ival összhangban 
kellő polit ikai felelősséggel, a 
követelményekhez igazítva a la-
k í t j a ki m u n k a r e n d j é t és m u n -
kamódszerei t . Az elmúlt években 
a módszerek vál toztatását a kö-
vetkezők is indokol ták: a gazda-
sági életben a minőség szerepé-
nek növekedése; a közigazgatás-
ban a környező községek csat la-
kozása; a pártszervezeti életben 
az alapszervezetek számának nö-
vekedése és az ágazati pá r tb i -
zottságok létrehozása, il letve az 

ezeket tükröző ideológiai viszo-
nyok változása. Tanú rá az idő, 
hogy a pártbizot tság a lapvetően 
jól megfelel t h iva tásának, s ke l -
lő önállósággal, felelősséggel vég-
zi a do lgá t I rányí tó tevékenysé-
gében, a felsőbb pár tszervek h a -
tározata inak végrehaj tásakor , va -
lamint sa já t döntéseinél f igye-
lembe veszi a város t á r sada lom-
politikai helyzetét, jelentős poli-
tikai, gazdasági és kul turá l i s sze-
repét. A követe lményekhez iga-
zított módszerekkel úgy gondos-
kodott a p á r t m u n k a színvonalá-
nak folyamatos növeléséről, hogy 
az alsóbb pár tszervek önállósága 
tovább erősödött. M u n k á j á n a k 
hatékonyságát a pá r t - és város-
poli t ikában elért e redmények is 
igazolják. A hatáskörébe tar tozó 
szervek és testületek m u n k á j á t 
elvi-politikai ú tmuta tássa l segíti, 
ezért munkamódszerében nincs 
szükség a lapvető vál toztatásokra. 
Vannak kisebb-nagyobb problé-
mák, amelyeket azonban a pá r t -
bizottság tagja i bővebb ismere-
tekkel, á t fogóbb információk b i r -
tokában, rendszeresebb p á r t m u n -
ka vál lalásával meg tudnak ol-
dani . 

Általános vélemény, hogy a 
testület időben dönt a legfonto-
sabb kérdésekben. Többen ki fo-
gásolták azonban a testületi t a -
gok formál is részvételét a dön-
tés előkészítésében, va lamin t a 
határozatok olykor gyenge szín-
vonalát . Ennek persze oka az is, 
hogy többeknek nincs elemző 
képességük, s szavazáskor gyak-
ran a hozzáértők igenléséhez 
kapcsolódnak. Egyes kérdések el -
döntése előtt t ehá t nagyobb gon-
dot kell fordí tani a szakértők 
véleményének ismertetésére. Bí-
rá la t ér te a vi ták színvonalát, 
i l letve azt, hogy egyes hozzászó-
lások túl hosszúra nyúlnak, n e m 
elég polemizálók, sablonosak, 
rut inszerűek. Elsősorban a ké r -
dések megoldását segítő, szemé-
lyesebb hangvéte lű hozzászólá-
sokra volna szükség. Az ú j tes-
tületi tagok többnyire bá tor ta la -
nok, egy részük csupán a sa já t 
munkate rü le téhez kapcsolódó té-
mák tárgyalásakor szólal föl. 
Nem jó az sem, hogy az osztá-
lyok néha a hozzászólók előzetes 
rábeszélésével k í v á n j á k elérni az-
akt ivi tást . Egyes hozzászólók 
ugyanis ezt úgy ér telmezték, 
hogy sa já t üzemük gazdasági 
eredményeiről kel l beszélniük. 

Ezek a felvetések is jelzik, 
hogy a testület és az appará tus 
együt tműködésében akad még j a -
vítani való. 

Elvtársa ink ese tenként lassú-
n a k ta lá l ják az in fo rmác ióáram-
l á s t Felvetődött , hogy a Köz-
ponti Bizottság üléseiről — a 
pártbizottsági ülések kötöt t idő-
pont ja i mia t t — a tá jékozta tó 
későn ju t el a testület tagjaihoz. 
Célszerűnek látszik, hogy ami -
kor a t éma megkívánja , h ív ják 
össze és gyorsan in fo rmá l j ák a 

M eglehetősen igénytelenül 
élte az életét. Nem 
érdekel te se könyv, se 

színház, se mozi. se zene, se 
sport. Barátnői nem voltak, 
fé r f iakka l csak héba-hóba 
foglalkozott. Az egyetlen, ami t 
igazán kedvel t — bármi lyen 
nevetségesen is hangzik — a 
malá takávé volt. Egyszer a 
malá takávés dobozban talál t 
egy sorsjegyet, mely tuda t ta 
vele, hogy kéthetes tenger-
par t i üdülést nyert . A társas-
utazásra természetesen — bár 
nem túl nagy kedvvel — el-
ment . A gyülekezési helyen az 
utazási i roda illetékesel közöl-
ték. hogy ő az i roda egymillio-
modik utasa, és ezért vissza-
érkezése u tán egy autóval fog-
ják megajándékozni . 

Amikor az a u t ó átvételére 
érkezett , ismét kisebb kül -
döttség vá r t a őt, és az öltö-
nyös u rak örömmel újságol-
ták, hogy au tó j a pontosan a 
félmil l iomodik eladot t pél-
dány. Virággal halmozták el. 
és a kezébe nyomtak egy la-
káskiutalást . 

Malátakávé 
nak h a m a r h í re ment . Először 
rek lámf i lmek főszerepével bíz-
ták meg, így megismer ték az 
emberek. Később a rendezők 
lát ták, hogy szereplése biztos 
siker, ezért lassan m á r já ték-
f i lmekben is fe l tűnt . Rövide-
sen i smer t f i lmszínésznő lett. 
Sikerei csúcspont ján, éppen 
akkor, amikor a fe lemelkedé-
sét segítő cégek kezdték ki-
csit magukénak érezni a si-
kerét . egyórás in t e r jú t adot t a 
televízióban. A kérdésre, hogy 
minek köszönheti , hogy idáig 
el jutot t , azt válaszolta, hogy 
a malá takávénak . A f i lmgyá-
ra t fe lhábor í to t ta ez az igaz-
ságtalanság, a többi céget 
úgyszintén. Ettől a naptól 

kezdve némileg megcsappant 
az érdeklődés i ránta . Fi lmsze-
repre nem kér ték fel. m u n k a 
nélkül m a r a d t hát , így nem 
tudta f enn ta r t an i a gyönyörű 
lakását , kocsiját . Rövidesen el 
kellett adnia mindkettőt . Érez-

Példátlan szerencsesorozatá- te, hogy vége a népszerűség-

nek, a szerencsének, és ezíel 
a nagyvilági életnek. Azontúl 
m á r n e m érdekel te se könyv, 
se színház, se mozi. se zene. 
se sport. Barátnői látogatásai 
megr i tkul tak , a f é r f i ak sem 
keresték kegyeit. Azontúl az 
egyetlen, amit a tör téntek el-
lenére is igazán kedvelt , a 
ma lá takávé volt. 

Mígnem az egyik n a p a 
paszti l lakészítő gépsor felett, 
az emeleti szerelőcsarnokból 
egy zacskó kihelyezett pat-
kányméreg hul l t a készülő 
malá takávéba . Ebből a soro-
zatból ju tot t neki a közértben, 
s bár a rádió azon a napon 
többször is bemondta a vél-
hetően mérgezett ta r ta lmú 
kávéval töltött dobozok sor-
számát, ő nem hallgatott rádi -
ót, így nyugodtan készítette 
el, s i t ta meg a reggel vásá-
rolt m a l á t a k á v é t Vesztére . . . 

A rendőrség két nap múl -
va talált rá a szomszédok be-
jelentése a lap ján . A konyha-
asztal mellett hevert . 1obb ke-
zében egy malá takávés dobozt 
a balban pedig egy sorsjegyet 
szorongatott. 

TRENCSÉNYI ZOLTÁN 

Bertók László 

Sírvers, 1980 
Jö t t ek -mentek idegenek 
utolsó szalmaszálon is. 
Megáll tak csöppet, nagy sisakjuk 
kupo lá j án fölkel t a hold. 

Azt hi t tük, együtt még lehet, 
kapaszkodtunk a víz alat t . 
Cs izmájuk ta lpa e l takar ta , 
de i t t is. ott is buborék. 

Kondul t a világ, min t a kút . 
Fölszóltunk r á j u k : emberek! 
Cingár szavunk a par to t verte, 
ők meg f ú j t á k a m a g u k é t 

Arcuk volt és üres kezük, 
aztán végképp e l m e r ü l t 
Ok feküsznek köpenyben alul, 
fölöt tünk törött szalmaszál. 

városi pártbizottság tagjait 'te! 
alsóbb pártszervek is nagyobb 
segítséget adhatnanak a városi 
testületi tagok munkájához azzal, 
hogy folyamatosan tudomásukra 
hozzák, mi történik az üzem, az 
intézmény életében. Általános 
tapasztalat, hogy mire a végre-
hajtó bizottság a pártbizottság 
elé terjeszti a jelentéseket, azok 
már túl általánosak, kevésbé kri-
tikusak, s alig ösztönöznek vitára. 
Az írásos indítványok nyilván 
nem tartalmazhatják az előkészí-
tési folyamatban elhangzott ész-
revételek mindegyikét, de lehe-
tőséget kell adni arra, hogy eze-
ket megismerje a testület A szó-
beli kiegészítők tömören Ismer-
tessék az előkészítő vitákban el-
hangzottakat jobban indokolják 
a javaslatokat s hívják föl a f i-
gyelmet a témával összefüggő 
gondokra és megoldási lehetősé-
gekre. Kritikaként hangzott el, 
hogy esetenként figyelmen kívül 
marad a végrehajtásért felelős 
szervezetek véleménye. A meg-
kérdezettek többsége szerint a 
határozatok nem elég konkrétak. 

Jogosan vetődött föl — külö-
nösen a párttitkárok részéről —, 
hogy sok az érvényben levő ha-
tározat amelyek között gyakran 
nehezebb eügazodni, mint a vég-
rehajtásukat megszervezni. Ér-
demes lenne megfontolni azt a 
je lzést hogy a pártbizottsági 
döntések meghozatalával egy idő-
ben veszítsék érvényüket az 
adott témakörben korábban ho-
zott és végrehajtott határozatok. 
Sokan megállapították, hogy az 
állami és a tömegszervezeteknek 
jó a kapcsolata a városi pártbi-
zottsággal, ugyanakkor a testület 
és apparátusa az indokoltnál 
több olyan operatív feladatokat 
vállal magára, amelyeket a ta-
nácsnak vagy a tömegszerveze-
teknek kellene végrehajtaniuk. 
Ez egyrészt túlzott leterhelést 
jelent, másrészt csökkenti az i l-
letékesek munkakedvét és fele-
lősségét. Ezért egyrészt a párt-
bizottságnak hatékonyabb koor-
dinációra kell törekednie, más-
részt szükség van az állami, tö-
megszervezeti kommunista veze-
tők felelősségének növelésére. 

Jelentősen fejlődött a felsőbb 
párthatározatok helyi viszonyok 
szerinti alkalmazása. Az alap-
szervezetek többsége megfogha-
tóan. jól tűzi ki saját föladatait, 
megjelölve a végrehajtásért fe -
lelős személyeket Ezzel erősödött 
a végrehajtás megszervezésének 
és ellenőrzésének fegyelme. So-
kak szerint a városi pártbizott-
ság hatékonyan ellenőrzi az alap-
szervezetek munkáját, voltak 
azonban, akik tovább szigoríta-
nák ezt a munkát. Az ellenőr-
zésben kulcsszerepet játszik a 
végrehajtó bizottság, amely a 
hatáskörébe tartozó pártszerve-
ket és más intézményeket folya-
matosan beszámoltatja. Évente 
azonban csak egy alkalommal 
adott számot saját tevékenysé-
géről a pártbizottságnak, s ez 
kevés. A jövőben minden párt-
bizottsági ülésen adni kell tájé-
koztatást a két testületi ülés kö-
zött végzett legfontosabb mun-
kákról. 

A megkérdezettek összesített 
véleménye szerint a városi párt-
bizottság munkarendje, munka-
módszere általában mtrgíelel a 
kívánalmaknak, biztosítja a tes-
tületek és az apparátus rendelte-
tésszerű működését A hatéko-
nyabb politikai munka azonban 
megkívánja, hogy azokat a mód-
szereket részesítsék előnyben, 
amelyek mentesek a formaliz-
mustól, az öncélúságtól. Olyan 
munkatársak kellenek, manapság 
különösen, akik megbízatásukat 
nem hatalomnak, rangnak és cél-
nak, hanem felelősségnek és szol-
gálatnak tekintik. Rugalmasab-
ban kell alkalmazkodni a meg-
változott és nehezebb körülmé-
nyekhez. Igen, a pártbizottság 
munkamódszere alapvetően be-
folyásolja a különböző állami, 
gazdasági és társadalmi szervek 
munkáját, a párt tömegkapcso-
latait, ezért olyan módszerekre 
van szükség, amelyekkel növel-
hető az alsóbb pártszervek önál-
lósága, felelőssége és kezdemé-
nyezőkészsége. 

F. ti. I 


